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o publicamente o privatamente si sono recitate in Firenze, in
tutte quante intervengano ritruovi, tutte forniscano in ritrova-
menti: la qual cosa e tanto venuta a noja e in fastidio ai popoli,
che, come sentano nelTargomento dire che nella presa d'alcuna
citta o nel sacco di qualche castello si siano smarrite o perdute
bambine o fanciulli, fanno conto d'averle udite, e volentieri, se
potessero con loro onore, se ne partirebbero; sapendo che tutte
quante battono a un segno medesiino. E di qui si puo cono-
scere, quanto questi cotaH manchino di concetti e d'invenzione,
veggendosi per lo piu le loro comedie stiracchiate, grette e
rubacchiate qua e la: e peggio ancora, che essi accozzano il
vecchio col nuovo, e Tantico col moderno, e fanno un guazza-
buglio e una mescolanza, che non ha ne via ne verso, ne capo
n& coda; e -faccendo la scena citta moderne, e rappresentando i
tempi d'oggi, v'introducono usanze passate e vecchie, e costumi
antichi e tralasciati: e si scusano poi col dire: Cosl fece Plauto, e
cosl usarono Terenzio e Menandro; non si accorgendo che in
Firenze, in Pisa, in Lucca non si vive come si faceva antica-
mente in Roma e in Atene* Traduchino in maTora, se non
hatino invenzione, e non rattoppino e guastino Taltrui e il
loro insieme: il senno, e la prudenza degli uomini fe sapersi
accomodare ai tempi/' There is a briefer statement of the same
point of view in his prologue to La Spiritata, which was one
of the few pkys translated into the corpus of Elizabethan
comedy. And La Strega has an introductory scene between
Prologue and Argument as interlocutors in an almost Jonsonian
manner, which is a comprehensive plea for modernity and for
a proper independence of ancient authority, whether that of
critic or of dramatist. The case turns on the fundamental claim
that the whole object of comedy is to give its hearers an im-
mediate and recognised pleasure: "oggidi non si va pi& a veder
recitare comedie per imparare a vivere, ma per piacere, per
spasso, per diletto, o per passar maninconia e per raUegrarsi."
So modern times must have modern comedies, adapted to
contemporary habits* "Aristotile e Orazio viddero i tempi
loro, ma i nostri sono d'un 'altra inaniera: abbiamo altri